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比较文化语境下中职英语的有效提升
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［摘  要］  当今世界是一个大融合、大促进的世界，不同文化之间的融合与求同存异已经成为了大势所趋。在比较文化的语境下，对中职

英语教学提出了新的要求，如何将中职英语教学进行有效提升，已经成为了摆在所有中职英语教师面前一个迫切问题，将中职英语教学与比较

文化语境进行融合，也是中职英语在课程改革的背景下的突破口所在。
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引言：

比较文化的研究是近几十年以来的世界性课题，一方面诸多

第三世界国家和发展中国家需要在文化语境中寻求到自己的文化

归属位置，另一方面也是摆脱西方后殖民主义和逻各斯主义的诉

求所在。在比较文化语境下，英语这一世界性沟通和文化融合的

媒介自然而然充当了重要的角色。我国英语教学，尤其是中职英

语教学多年来存在着固化模式，缺乏素质与能力培养的弊端，有

悖于英语在比较文化大语境下充当的角色与应起到的作用，鉴于

此，中职英语的改革有着十分重要的必要性，中职英语的有效提

升迫在眉睫。

1 中职英语改革与有效提升的必要性。

在中职各科教育教学过程中，一方面由于中职英语受众学生

普遍存在着“基础弱、底子薄、应用语境缺失”的客观不足，另

一方面也由于中职英语教师对于现代世界比较文化语境的认识

不足和对于传统教育教学模式过于依赖，造成了现在中职英语

瓶颈的出现。在客观现实语境短时间内无法改变的情况下，加

强比较文化语境下中职英语有效性的提升成为了一个全新的突 

破口。

2 比较文化语境对于中职英语教与学提出的新的要求

比较文化的最基本要求就是进一步加强不同文化之间的融合，

这种融合需要一种可以东西方文化之间都认同的融合媒介，英语

恰恰是众多文化融合媒介中作用最为明显的一个。对于中国已经

坚持多年的英语学习尤其是中职学生英语学习就提出了全新的要

求：学生掌握基本听、说、读、写能力之外，对于英语在比较文

化中起到的媒介作用也要有一个清晰的认识，也就是要进一步提

升学生在现实生活中运用英语的能力，充分认识到英语绝不仅仅

是考试中的一张试卷，它是与人沟通、文化融合的重要工具。

3 中职英语有效提升的措施

3.1 培养中职学生英语学习兴趣点。

有的学生在学习英语之初对这门外来的学科就产生了抵触情

绪，因此有一大批学生学习英语完全处于考试和升学的目的，这

种被动的英语学习是有百弊而无一利的，比较文化语境下所要求

的英语学习者应该是充分发挥其主观能动性、有较强的自主思考

意识和沟通意识的。那么，如何培养中职学生学习英语的兴趣呢？

中职教师应该充分挖掘英语与学生现实生活的结合点，例如很多

学生习惯使用 QQ、微博、微信等聊天与社交工具，在这类工具

当中 @ 的意思就是某段意思传递给某个特定的人，而 @ 的来源

是英语当中的借词 at，中职教师若是能抓住此类学生现实生活与

英语学习的结合点，讲授效率与效果将远远超过单纯讲授枯燥的

语法知识、单词用法等等。而这种结合点的找寻其实就是一种文

化融合现象，通过此类结合点的找寻来培养学生的学习英语的兴

趣、促进学生有效学习也正是比较文化语境下对于英语提出的媒

介要求的一个显层体现。

3.2 创设符合学生特点的英语应用语境。

如果说兴趣是学生英语学习的首要要素，那么符合学生生理

和心理特点的语境就是学生在实际学习过程中必备的主观能动性

发挥空间。长期以来对于学生所需要的语言沟通语境的创设是一

个老大难问题，甚至有人认为：在现实语境当中，谈英语的应用

语境简直就是天方夜谭，但事实真是如此吗？比较文化语境所要

求的文化交融者所需要具备的最基本的素质就是能够在具体语境

当中熟练的应用沟通媒介，从而发挥其主观能动性来推进文化交

融。在中职教师授课过程当中，结合学生实际特点所创设的课前

英文演讲和课间对话不失为一个有效的途径。课前英文演讲的创

设一方面可以为受众学生一个发挥其演讲才能的空间，另一方面

也着重培养了学生利用自身所学的简单语言句子去阐释观点的能

力，而这种能力恰恰是比较文化语境下“双向阐发”所要求具备

的。恰当的、结合教材所授内容的演讲主题可以保证教师在不偏

离教材的前提下来进一步激发学生的兴趣。课间对话的进行与课

前演讲的构建可以说是相得益彰的，一门语言的根本属性就是人

们在平时沟通过程中的运用，英语也是如此，结合教材，制定对

话话题，会使得学生对于英语语境中打电话、购物、就医、旅行、

天气等诸多话题有进一步的了解，并将英语的语言习惯与自己的

进行类比，发现异同，这正是比较文化交融中求同存异的基本要求。

通过一定的英文对话练习，会使得中职学生“不敢张嘴”的现象

有所缓解，从而保证英语学习有效性的进一步提升。

3.3 鼓励学生进行创造性英语学习。

传统意义上学生所接受的英语教育很大程度上是一种抑制创

造性思维的教学。学生被动的接受单词、短语、句型、语法知识

的填鸭，不经过自己的思维加工，从而造成绝大部分学生认为学

习英语就是死记硬背。文化交融所要求的文化阐释者是应当具备

一定意义“误读”——在尊重彼方语言传统基础上进行本方语言

再加工。这一过程当中，创造性的思维是文化阐释者所需要具备

的本质要素，那么究竟如何形成此种创造性的思维呢？在我们的

现实生活中，英语可以说是随处可见的，食品的包装，服饰的吊

牌，家用电器的说明书 .......，如果我们将现实生活当中出现

的这些细节和平时的英语教育教学进行融合，使得学生对于自己

在生活中所见所闻的英文进行进一步的阐释，并结合自己所学知

识来对其进行解读。这无疑将是学生英语创造性思维形成的一个

途径。此种创造性思维形成过程当中，因为学生的知识结构、认

知水平等多方面的制约，难免会出现这样那样的错误与偏差，而

这种错误和偏差在经过中职教师的指引后，无疑将是比较文化语

境下，东西方文化“误读”的现实体现。

4 结束语

比较文化是促进全世界、全人类共同繁荣发展的大课题。中

国在这个大语境下所起到的作用无疑应该是双向的，既要向西方

传播以汉文化为主导的东方文化，又要向西方吸取以古希腊文化

为主导的现代性西方思维。作为未来双向文化阐释的主导者、现

代的中职学生理应在这一过程当中发挥其主观能动性，这就要求

中职英语的教与学都要进行改革与有效性提升，这样一方面将会

提升学生学习英语的热情，创设中职英语教与学的新局面，另一

方面，也为即将在未来的比较文化语境当中充当文化阐释者身份

的学生提供智力支持与思维保障，才能使得中国在未来的世界文

化交融过程中获得话语主导权。
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